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Booking and Reserving Accommodations

I would like to book a room. - Je voudrais réserver une chambre.

Do you have any rooms available? - Avez-vous des chambres
disponibles ?

What is the price per night? - Quel est le prix par nuit ?

I would like to book a room for two nights. - Je voudrais réserver
une chambre pour deux nuits.

I would like a room with a double bed. - Je voudrais une chambre
avec un lit double.
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I would like a room with a view. - Je voudrais une chambre avec
vue.

I would like a room with a balcony. - Je voudrais une chambre avec
balcon.

I would like a room with a kitchenette. - Je voudrais une chambre
avec kitchenette.

I would like a room with a bathtub. - Je voudrais une chambre avec
baignoire.

I would like a room with a shower. - Je voudrais une chambre avec
douche.

Checking In

I have a reservation. - J'ai une réservation.

My name is [your name]. - Je m'appelle [your name].

I am here for a business trip. - Je suis ici pour un voyage d'affaires.

I am here for a vacation. - Je suis ici pour des vacances.

I am here for a conference. - Je suis ici pour une conférence.

I am here with my family. - Je suis ici avec ma famille.

I am here with my friends. - Je suis ici avec mes amis.

I would like to check in. - Je voudrais m'enregistrer.

I would like to check out. - Je voudrais partir.

My room number is [room number]. - Mon numéro de chambre est
[room number].



Room Amenities

I would like to request a room with a [amenity]. - Je voudrais
demander une chambre avec un [amenity].

Does the room have a [amenity]? - La chambre a-t-elle un [amenity]
?

I need a [item]. - J'ai besoin d'un [item].

Could you please bring me a [item]? - Pourriez-vous m'apporter un
[item] ?

The [item] is not working. - Le [item] ne fonctionne pas.

Could you please fix the [item]? - Pourriez-vous s'il vous plaît
réparer le [item] ?

Hotel Staff

Can you help me with my luggage? - Pouvez-vous m'aider avec
mes bagages ?

Where is the [facility]? - Où se trouve le [facility] ?

I have a question about the [service]. - J'ai une question sur le
[service].

Could you please call a taxi for me? - Pourriez-vous s'il vous plaît
appeler un taxi pour moi ?

Could you please make a reservation for me at the [restaurant]? -
Pourriez-vous s'il vous plaît faire une réservation pour moi au
[restaurant] ?



Could you please recommend a good restaurant? - Pourriez-vous
s'il vous plaît me recommander un bon restaurant ?

Resolving Issues

I am not satisfied with my room. - Je ne suis pas satisfait de ma
chambre.

The room is too noisy. - La chambre est trop bruyante.

The room is too cold. - La chambre est trop froide.

The room is too hot. - La chambre est trop chaude.

The bed is too hard. - Le lit est trop dur.

The bed is too soft. - Le lit est trop mou.

I have a problem with the [item]. - J'ai un problème avec le [item].

I would like to file a complaint. - Je voudrais déposer une plainte.

Additional Phrases

Thank you. - Merci.

You're welcome. - De rien.

Excuse me. - Excusez-moi.

I don't speak French. - Je ne parle pas français.

Could you please speak more slowly? - Pourriez-vous s'il vous plaît
parler plus lentement ?

Could you please repeat that? - Pourriez-vous s'il vous plaît répéter
?



I understand. - Je comprends.

I don't understand. - Je ne comprends pas.
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Discover the Enchanting Allure of Collingwood,
Ontario, Canada
Nestled amidst the breathtaking landscape of Ontario, Canada, the
charming town of Collingwood beckons travelers with its pristine
beaches, picturesque trails, vibrant arts...
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Roberto Galli: Embracing the Fantasy of
Yankee Doodle
In the realm of equestrian arts, Roberto Galli stands as a maestro of
innovation and enchantment. His masterwork, Yankee Doodle Fantasy,
has...
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